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ANTAŬ ELEKTADOJ 


Ni Esperantistoj elektu La Louviere ! 


Pasintan monaton, Kara Leganlo, ni babilis kun 
vi pri la elektadoj por la leĝdonaj Cambroj. 

Ni informis vin pri tio, kc Belga Ligo Esper- 
anlista komencis grandan propagandon en la 
rangoj dc la senatanoj kaj deputitoj. 

Parole kaj skribc min atingis pensesprimoj 
plendubaj, rilateal la rezultato de liu nia klopodo. 

La homo ciam dubas. Belgo estas homo, k i el 
eiuj aliaj : li dubas. 

Mi ne malkaŝos al vi, ke mi ankaii dubis : mi 
kompreneble volas esti homo... Mi tuj aldonas : 
Mi malpravis... Hi, kiuj skrihis al mi, malpravis... 
Kaj vi, kiuj ne skrihis, sed kiuj verŝajne sam- 
opiniis, malpravis ankaii. 

La senatanoj kaj deputitoj respondis al nia 
alvoko. Ni kompreneble ne ĝeneraligu : iu pro- 
cento respondis. Vi trovos iliajn respondojn en 
sekvanta pa go. 

Sed en tiu 6i eelartikolo, mi volas memorigi al 
vi, kc nome de vi ĉ i uj , mi, en liu ei sama loko, 
kaj via estraro, per la subskriboj de siaj prezidanto 
kaj genera la sekretario en privata letero solenc 
promcsis ke la Esperantistoj donos preferan voe- 
esprimon al liuj, kiuj promesos al ni sian sub- 
tenon. 

Vi ne mensogigu, nek vian prezidanton, nek 
la direktoron de via organo. 

Vi voedonu kun Esperanlista konseienco por la 
kandidatoj Esperanlemaj. 

Sed, en tiu periodo, kiu iras de la 24-a de Majo 
(leĝdonaj elektadoj) ĝis la 7-a de Junio (provincaj 
elektadoj), vi ne nur devos elektipri viaj reprez- 
entontoj en la olicialaj korpusoj. Vi ankaii devos 
decidi pri via partopreno al la nacia Belga Kon- 
greso, kiu okazos ĝuste inter tiuj du elekto-tagoj. 

Tie ankaii, vi elektu kun via Esperanlista 
konseienco. Sed mi petas vin, ne atendu ĝis la 
lasta momento. 

Jam 152 bonaj amikoj montris al vi la vojon, 
tiun simplan rektan vojon, kiu kondukos vin al la 




eelo : pasigi tri tagojn en vera inlima Esperanta 
atmosl'ero; revidi ami kaj n vizaĝojn; premi samidc- 
anajn manojn; viziti kune natur- kaj artfaritajn 
vidindajojn... 

Kaj kiam mi parolas a I vi tiel... mi povas jam 
atentigi vin pri tio, ke kiel decas al redaktoro de 
jurnalo tiel tama, kiel «Belga Esperantisto », mi 
jam iris, antaii kelkaj tagoj, en la diversajn lokojn, 
kiujn ni vizitos kune post unu monato. 

Kaj se i uj eble hezilus, car La Louviere estas 
tutnova urbeto, sen historiaj monumentoj, sen 
artplenaj lokeloj, kiel Bruĝo, mi tuj respondos al 
ili, ke se en La Louviere, la ĝuo, kiun la kongres- 
anoj havos tiun ĉi jaron, estos tute alia, tio ne 
sign i fas ke ĝi estos malpli granda. 

El mia rondvojaĝo, mi kunportis kelkajn foto- 
gralajn dokumentojn, kiujn mi aperigos en la 
nuna kaj sekvonla numeroj : Vidinda tre eerie, 
estas la bela parko de Mariemont, kun la muzeo, 
en kiu ni trovos unu el la plej rieaj kolektoj de 
antikvajoj, kiujn oni povas imagi al si. Vidinda 
tre certe ankaii estas, la unika komplekso de la 
ŝiplevigiloj de la Centra Kanalo ; vidinda ankau 
la urbeto Binehe, kies historio glora kaj ot’te mal- 
gaja resjieguligas en siaj malnovaj remparoj. 

Kaj revidindaj estas ni ciuj, kiuj tiel bone 
amuzis nin kune, pasintan jaron en Bruĝo, ke 
verc jam longa ŝajnis la tempo, kiu nin disigis. 

Antauen do : la ne jam aliĝintoj aliĝu ; la al- 
iĝintoj sendu sian mendilon; la mendintoj atendu 
pace kun la dolĉa trankvileco pri la farita devo la 
boron, kiu baldaii venos : tiu de la foriro al la 
kongreso. 

Maum. JAUMOTTE. 


ĈU VI JAM ALIĜI S ? Ne ? Faru do ! 

ĈU VI JAM MEND1 S? Ne ? Faru do ! 

Jes ? Dankon ! 
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La numero de Junio aperos la 25-an de 
Majo kaj eiuj do rieevos ĝin antaŭ la 
kongreso. Tiu numero enhavos diversajn 
oficialajn informojn pri la Kongreso de 
La Louviere kaj artikolojn pri vidindajoj 
kiujn ni vizitos. 

Estos vera KONGRESNUMERO t 
La sekretarioj de la grupoj helpu nin 
havigante al ni la tagordojn kaj tre mal- 
longajn raportojn plej laste la 12-an de 
Majo. 


V) . 


•#' 


.Jen, laiialfabclc, la nomoj de eiuj depuliloj kaj senatanoj, 
kiuj estas lavoraj al la ideo pri « Esperanto », kid inlcrnaeia 
helplingvo. 

La (:) indikas tiujn, kiuj no tide konsentas promesi firman 
vordonon de lcĝpropono, ĝis tiam, kiam ili konos la tekston. 

La loresto de aslerisko do indikas kandidalon, kin sen- 
rezerve akccptas voĉdoni por le&propono, kin enkondnkas la 
instruadon de Esperanto en la lernejojn. 

La ( u ") indikas personon, kiu deziras, ke lia noino ne cstn 
uzata en nia propagando, sed kin « c/i kaj ekslcr la parla- 
mento faros ĉion hio j>ovos hclpi nian colon ». 

Senatano Bernaerts, E. (Antverpeno) ; (°) 
Deputito Bouilly, J* (Mons) ; 

Deputito Butaye, (Yper) : 

Senatano Clesse, (Luxembourg) : 

Senatano Diriken, P. (Tongeren) : (°°) 
Deputito Geŭens, Maurice (Bruĝo) ; 

Deputito Glineur. (Charleroi) ; 

Deputito Goffaux,(Arlon-Marehe-Bastogne)(°) 
Senatano Hebbelinckx, A. (St. Niklaas-Den- 

dermonde) ; 

Deputito Henon, D. (Dinant-Philippeville) : 
Deputito Hoyaux, Gaston (Soignies) ; 
Deputito Jennissen, Emile, (Lieĝo): 
Deputito de Kerchove d’Exaerde, R. (Antv.)(°) 
Senatano Lafontaine, Henri (Brabant); 
Senatano Matagne, Leon (Charleroi) : 
Deputito Michaux. Georges (Charleroi) ; (°) 
Deputito Missiaen, Edg. (Yper) ; 

Senatano Ohn, Leonard (Verviers) ; 
Senatano Sasserath, Leon (Dinant) : (°) 
Deputito Van Opdenbosch, Leon (Aalst) ; 
Senatano Volckaert, Vincent (Soignies) ; 
Deputito Winandy, S. (Verviers). 

From tio, la Liberala Asocio de Bruselo skribis, nomc de 
eiuj siaj kandidatoj, ke ili kun intereso studos proponon 
por — Esperantan. 


XXV a Belga Kongreso de Esperanto 

La Louviere 30-31 a Majo- l a Junio 1936 

Sub la Honora Brezidanteco de S-ro \ KM OB GHISLAIN, 

urbestro de la Louvmre, kaj la Palroneco de In « Komerea 

% 

kaj lndustria (lamhro de la Centra Ucgiono 

9-a IXFOUMIi l L TESO . 

1) Nia lislo plilongigas... ni eslas 125 kaj ni 
peias niajn amikojn ne j >1 u prokrasli la sendon de 
iliaj aliĝiloj. Kiel diritc en la lasla hnlteno, align 
|)li mallma mallaciligas la aranĝojn. 

2) Nia I'aldlolio, kin enhavas la ali£>ilon por la 
kongreso eslis sendila al eiuj, kiuj pclis gin, sed, 
kiel pri nia glumarko, restas ankoiau inidlaj lald- 
I’olioj kaj ni eslos Ire 1‘elieaj, sendi ilin al vi... 


Naua Listo : 


112 . 

113 . 

114 . 

115. 
111 ). 
117. 
IIS. 
MIL 
120 . 
121 . 
122 . 

123 . 

124 . 

125 . 


— S-ro Georges Daems 

— S-ro Vajda 

— S-ino Vajda 

— S-ro E. 1‘omerol 

— S-ro Jack Cenlnersver 

— S-ro Michel Alglave 

— I'- i no Laura Ye reckon 

— Bene Curnellc 

— S-ino Leon Bract 

— S-ro Leon Bract 

— S-ro Knrlo Bract 

— S-ro Dclphant Mathieu 

— F-ino Jeanne Loquet 


La Louviere 
Boubaix ( Fr.) 

Boulogne (F'r.) 
\ r alcneiennes (Fr.) 
Blnne-Misseron (k'r.) 
Aalst 

Marcq-en-Bareuil < Fr.) 
Nieu wpoorl 


La Louviere 
An Ivor pc no 

— S-ino Elworth y-Boscnaer Antverpeno (St Mariaburg). 

La Loka Koiujrcsa Komilalo. 

S. — La 26-an ni jam estas 152 ! ! 


Du bon aj propaganda] vizitoj 

Reĝa Delga Ligo Ksperanlisla organizis preskau 
samlempe, du vere inleresajn rondvojaĝojn en nia 
lando. 

Ihme ĝi in vi lis S-ron Raveslcin, Nederlandan 
Samideanon, vizili niajn grupoj n kaj monlri Ire 
inleresajn lihnojn pri la Ksperanlo-kongresoj de 
Slockholmo kaj Romo. 

En Bruselo. la estraro de Relga Ligo sukcesis 
akiri la sublenon de S-ino Morris, la tiel sin- 
donema ka j tiel helppreta edzino de la Amhasadoro 
de la Unuiĝintaj ŝlaloj de Nord-Ameriko kiu per- 
mesis la monlradon de la lit mo j en la Ambasadorejo 
mem, al kelkaj allrangaj kaj Irekonataj geinvililoj 
de la Ambasador-edzino, dum inlima « leo ». 

S-ino Morris indi value in vi tis S-rojn Kempen- 
eers, prezidanlo kaj .laumottc, kasisto de « Relga 
Ligo», F-inon .lennen, prezidanlino kaj Has, 
komilatano de«Rrusela Grupo»klarigi dum inlima 
kunvenelo, la celon de nia lingvo al grupeto da 
inleresitoj, inter kiuj estis Princino Marie de Crov, 
S-ino Louis Solvav, Raronino Kinmanuel Janssen, 
la minislro de Irako, F-ino de Jencvois, Miss 
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l vtendale Caner, Miss Nancv (Cochrane. Miss 
Mary Eddison, Miss Cvmpthia Forbes, Miss Alida 
Goodwin, Miss Carol Grosvenor, Miss Katharine 
Newbold, Miss Margaret Parker, Miss Barbara 
Putman, Miss Peggy Rives, Miss Rosalean Rollier- 
inel, F-ino Nerinex kaj Mrs. Mae Gregor. 

Post kia in niaj amikqj eslis, en privata kon- 
versacio, klarigintaj la karakterizojn de nia lingvo 
al la geeeestinloj, S-ino Morris mem, simple 
staranle aj)iid la kameno, tradukis, t’razon post 
frazo, la malgrandan enkondnkan paroladeton de 
S-ro Ravestein, kin klarigis Kiel, dank’al la pro- 
greso dc la tekniko, kin alporlis al ni la tiel 
nomilan mallarĝan amatoran lilnion, kin mezuras 
1() milimetrojn kaj ne eslas llamigebla, li nun 
kapablas realigi tiun belan meinorigajon. 

Li memorigis pri la fakto, ke jam en 1932 li 
f i I in i s la kongreson. De tiam li einjare laris lilmon. 

Kaj la du lastajn, la Esperanlistoj en Belgnjo 
nun konas. Knn S-ro Ravestein, ili laris vojaĝon 
ŝipe al Sloekholmo, kunvivis la kongreson kaj iris 
posle ĝis lute norde... preskan al la Poluso ! 

En la alia lilmo, ili vidis la tulan Ilalnjon kaj 
gis la norda Alriko kunvojagis knn la felieaj kon- 
grcsintoj. 

En la tri vizililaj urboj Brnsclo, Anlverpeno kaj 
Bruĝo, la sukceso de S-ro Ravestein eslis same 


grand a. 


Dankon ni suldas al la lirmo S11CMENS, kin 
al’ablc prnnledonis aparalon por la monlro de la 
lilmoj. 


■* 

♦ ¥ 


Ke I kaj n lagojn jiosle, la grnpoj de Anlverpeno, 
Brnselo, Brnĝo kaj Gento liavis la okazon en jili 
inlima, mire Esperantista rondo, akeepli nun el la 
plej belaj lignroj de la Esperanla literatnro. 

Rakonli la jiaroladon de S-ro Bagliv ne estas 
eble. 

La celo de lia vojaĝo, kinn li Taras je Pinvito de 
la Esperanto-verkistoj, estas fari projiagandon por 
1 a l*2s pe ra n lo-l i t era l n ro . 

Tinn ei celon li plene atingis. Li eTektive alportis 
la vivantan literatnron, ne en sia valizo, sed en 
sia korpo, en sia eerbo, en sia koro. 

Sinsekve einj interesigis, ridis kaj snferis, je 
Pandado de eio, kion Bagliv travivis kaj vigle, 
vive rerakontis. 

Sed malgran la malagrablajoj, la vivo devas 
trininli kaj tiel ankan,en linj neforgeseblaj vesperoj 
tri u in fis la rido. 

La bclga PXperanlislaro An Idas dankon al la 
bonega jiropagandislo, kin. jili bone ol in ia in 
povis imagi, monlris, ke Esperanto estas vere 
viva nla lingvo. 
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Tra la Mondo. 


L’Esperanto et la presse beige. 

Suivant en cela l’exemple de fcuillcs etrangeres, la « Gazet 
van Antwerpen», « Het Belang van Limburg», « De Bilze- 
naar », « De Volksstcm », « De Morgen-post» publient des 
chroniqucs esperantistes. Depuis quelques mois, cela est 
aussi le cas pour le journal anversois « Le Matin ». 

D’autre part « L’Independance beige » et « De Nienwe 
Gazet » publient separement et en vedette, dans leurs pro- 
grammes radiophoniques les emissions en on ayant trait a 
1' Esperanto. 

L'Esperanto et la presse neerlandaise. 

Plusieurs journaux neerlandais publient deja des rubri- 
ques esperantistes. Pel etait le cas pour « Wij », « Busland 
van Heden » % « De Nienwe FakUel », « De Fabriekarbeider », 
« De (ioede Tempelier », « De Arbeider », « De Blau we 
Jeugd », etc. Deux autres feuilles sont venues sc joindre a 
cette serie, notainment: « Onzc Gourant » et « De Jonge 
Waclit ». 

L’Esperanto en France. 

A diverses reprises deja des eonseils conimunaux on muni- 
cipnux prirent des decisions favorables a l’Esperanto et a 
l’introduction de la langue internationale dans les ecoles. Le 
mois dernier cela fut le cas dans 18 eonseils. 

Trois delegues des Esperantistes francais se sont rendus 
chez les ministres Guernut et Jullien, pour leur demander 
d’introduire l’Esperanto dans les programmes scolaires. Les 
deux ministres onl proinis un exainen attentif et soigne du 
probleme. 

Rue Zamenhof. 

Pour la tantieme fois, nous enregistrons une decision, 
donnant un nom esperantiste a une rue. Le conseil commu- 
nal de Banvuls-sur-Mer vient de donnerle nom de «Hue 
Zamenhof », a une des arteres de la commune. 

L’Esperanto en Espagne. 

En Espagne, il est severement defendu de collcr sur les 
enveloppes des timbres de propagande on de reclame. 

Le gouvcrncment vient d'autoriser l’emploi de timbres de 
propagande esperantistes. 

L'Esperanto dans la pratique. 

— A 1’occasion de leur congies national, les naturistes 
argentins deciderent d’employcr a Favcnir ollicicllement 
I'Esperanto pour les relations avec les associations etrangeres. 

— La «Banque Hongaro-Italienne» cmploie I'Esperanto pour 
la correspondance et le service de son organisme. 

— Le Comite pour le Vocabulaire Technique de la Lumiere 
a decide a l’unanimite, en sa seance du 3 mars de donner une 
place a l’Esperanto dans ce dictionnaire. Celui-ci est presque 
entierement pret et devra encore parailre avanl les vacances 
d’ete. 


Quelques opinions au sujet de I'Esperanto. 

— II y a des annees deja, le grand philosophe-auteur Tolstoi 
disait : « quo le mal qu’on se donne pour etudier I’Esperanto 
est tellement minime et le resultat qu’on obtient tenement 
precieux, ([lie jamais quelqu’un ne regrettera son etude.» 

— I/industriel bien connu Diesel, fabricant des celebres 
moteurs Diesel, pretendait dans une interview recenle, que 
« I'Esperanto est un puissant facteur de paix et de culture». 

— M r C. Huysmans, bourgmestre d’Anvers, declarait 
d’autre part en une interview, que notre mouvement est trop 
contrecarre par de forts prejuges. Mais il ajoutait : 

« Je ne dois pas repeter, que je considere la soi-disante 
« langue artificielle » commc un puissant levier pour une haute 
civilisation internationale ». 


Esperanto en de Belgische pers. 

Het voorbeeld volgend van vreemdc bluden, kondigen 
«Gazet van Antwerpen », « Het Bclang van Limburg» : « Dc 
Bilzenaar», « Dc Volksstem », « De Morgen post», regelmatig 
een Esperanto-kronijk af. Zoo doet ook, sedert cnkele maan- 
den, het Antwerpsche blad « Le Matin ». 

De « Independance Beige » en « De Nienwe Gazet », geven 
afzonderlijk aan het hoofd van hun radio- programma’s de 
uitzendingen op, in of omtrent Esperanto. 

Esperanto en de Nederlandsche pers. 

Verschillendc Nederlandsche bladen hebben reeds ecu 
Esperauto-rubriek ingericht : « Wij », «'Busland van Heden», 
« De Nienwe Fakkcl », « De Fabriekarbeider», « Dc Goede 
Tempelier », « 1)^ Arbeider», « De Blauwe Jeugd », enz. Nu 
volgcn weer twee andere bladen : « Onze Gourant » en « De 
Jonge Waclit ». 

Esperanto in Frankrijk. 

Heeds dikwijls brachten gemeentelijke en stedelijke radeu 
gunstige beslissingen betrelTende Esperanto en het invoeren 
ervan in de scholcn. Verleden maand was zulks weer het 
geval met 18 raden. 

Dric afgevaardigden van de Franschc Esperantisten boden 
zicli aan bij dc ministers Guernut en Jullien, om het iu- 
lasschen te bespreken van Esperanto in de schoolprogram- 
ma’s. De twee ministers beloofden het vraagstuk zoigvuldig 
en aandachtig in te studeeren. 

Zamenhof-straat. 

\’oor de zooveclste maal, kunnen we het nieuws melden 
van het tockennen van een Esperanto-naam nan ecu straat. 
De gemeenteraad van Banvuls-sur-Mer gaf aan een der 
straten van degemeente, den naam van « Hue Zamenhof ». 

Esperanto in Spanje. 

In Spanje is het streng verboden oj> briefomslagen, welke 
propaganda- of reklaamzegels ook te plakkcn. 

Van nu af staat de regeering het gebruik toe van Esperanto- 
propagandazegels. 

Esperanto in de praktijk. 

— Ter gelegenheid van hun nationnal congres hebben de 
Argcntijnsche naturisten beslotcn, in dc toekomst, olliciecl 
Esperanto te gebruiken, voor hun bet rckk ingen met de 
vreemdc vercenigingcn. 

— De « Hongaarsch-ltaliaansche Bank » gebruikt nu 
Esperanto voor de briefwisseling cu den dienst in haar 
organisme. 

— Het Comiteit voor den Technisehen Woordenschat be- 
trelTende het l.icht heeft, in zijn zitting van 3 Maart, met 
eenparigheid van slemmen, besloten een plants in het woor- 
denboek te verleencn aan Esperanto. Dit woordenboek, dat 
bijna volledig klaar is, zal nog voor het Zomerverlof moeten 
verschijnen. 

Eenige meeningen aangaande Esperanto. 

— Voor jaren reeds zegde de groole Bussische lilozoof- 
schrijver Tolstoi, dat de moeitc om Esperanto te leeren zoo 
klein is en de uitslagen daarbij zoo waardevol, dal niemand 
ooit dc gedane studio zal betreuren. 

— De vermaarde nijveraar Diesel, fabrikant van degekende 
Dieselmotoren, beweerdc in een interview, dat «Esperanto 
een groote vredes- en cuituur- factor is ». 

— De heer C. Huysmans, burgemeester van Antwerpen, 
zegde in een interview, dat onze beweging al te zeer belem- 
merd wordt door vooroordeel. Maar hij voegde erbij : 

« Ik moet u niet herhalen, dat ik de zoogenaamde kunst- 
matige taal beschouw, als een machtig middel voor ecu 
hoogere internationale beschaving. » 


■ 


mis 


1 5 E LGA ESP E R A NT I STC ) 


37 


BELGA KHONIKO 


Grupa Kalendaro. 

ANTVEHPENO. — Reĝa Esperanto-Grupo 
« La Verda Stelo ». — Kunvencjo « I)e Witte 
Leeuw », Frankrijklei, 4, Avenue de France : ciu- 
sabale je 21 h. : kunsido lau indikita programo. 

La 2-an dc Majo : Vivanta jurnalo : eefartikolo de la pre- 
zidanto kaj artikoloj kaj antaulegajoj de diversaj komitatanoj; 
humorajoj kaj vortludoj de la tuta membraro. 

La 9-an : parolado de S ro Van D\ r ck. 

• La l(i-an : koncerto (reaudigo de la koneerto dc la nionatu 
de Marto, kun la kunlaboro de d i versa j bonaj « solisloj ». 

La 23-an : lastaj preparoj kaj sciigoj pri la kongrcso de La 
Lou vie re. 

BHUGO. — Bruĝa Grupo Esperantista. Reĝa 
Societo. — Ĉiumarde, je la 20-a. — SIDEJO : 
c( Gouden 1 loorn-Cornet d'Or », placo Simon 
Stevin, tel. 314.59; KUNVENEJO: Kalejo « Vlissin- 
ghe » Bleekersstraat, 2, rue des Blanch isscurs. 

Kunvenoj duin Majo : la 5-an, 12-an, 19-nn ka j 2(>-an, sen 
speciala programo ; eiuj estos dedieataj al prov-ludado, — 
kantado, prepare al la Kongrcso de La Louvit*re. 

Krom indikotaj csceptoj eiuj kunvenoj okazosen la Sidejo. 

N. IL La grupa BIBLIOTFKO estas null term ita eiumarde, 
dc la 19, 30-a gis la 20-a, en la grupa sidejo. Bibliotekistoj : 
S-roj Ch. kaj .1. Decoster kaj F-ino M. Vanden Berghe. l ie 
ankart samtempe : vendado kaj meudado dc csperantajoj : 
libroj, steloj, poŝtkartoj, skribpapero, k. t. p. 

v BRUSELO. — «Esperantista Brusela Grupo». 

— Kunvenejo: «Brasserie du Sac», Granda Placo. 4, 
ciulundcje la 20. 30-a h. 

Lundon, la 4-an de Majo : S-inoj Slavs parolos pri «Baghv». 
La 11 -an : S-ro Hart organizes debaton pri Ceh-kursoj. 

La 18-an : S-ro Castel organizos literaturan debaton. 

La 25-an : F-ino Kerkhofs prilraktos la Belgan Kres- 
loination. 

GENTO. — Genta Grupo « Esperantista ». — 
Kunvenejo en la lernejo Nova Sira to Sank la Petro 
N° 45 : ĉiumerkrede je la 7-a vespere. 

Dmn Ma jo okazos regule : la nova kaj la mezgrada kursoj. 
La perfektiga kurso estas agrabligita de paroladetoj kaj dc 
d i versa j ekzercoj kaj kantlecionoj. 

v/LA LOI VTEBE. — << Verda Stelo », Esperant- 
ista grupo de la Centra llegiono. 

/ 

LIEGO. — Societo Lieĝa por la Propagando 
de Esperanto. 

Grupaj perfektigaj kunvenoj : 

en LIK(i(), Hotel du Phare, Place Marĉchal Foch, jaudon 
14 -an de majo, je 20-a boro ; 

en SCLKSSIN, Kafejo 1^. Deeliesne, rue Finest Solvaj, 1, 
jaiidojn 7-an kaj 28 an de majo je 19 h. 30. 

Grupaj Raportoj : 

^ ANTVFBPFNO. — Reĝa Esperanto-Grupo «La Verda 
Stelo ». — Post la intima kunsido de la mezfasta sabato, 
okazis, dimanee, t'esto por la infanoj. Dank'al la kunlaboro 
de bone.a akordeonisto kiu dancigis... la gepatrojn, same 
bone art ee niulle pli, ol la infanoj, la festo iĝis bonega por la 
plcnkrcskuloj kiel por la infanoj. 


La 20-an okazis, en la prelegsalonego de la Industria 
Lernejo, Paardenmarkt, la parolado de S-ro Kavcstcin, pri 
kiu on i parolas aparte en tiu ĉi kajero. 

La Prezidanto de Belga Ligo kaj S-ino Kempenccrs al- 
kondukis la paroladiston kaj S-ro Jaumotte bonvenigis kaj 
dankis S-ron Havestein en plej koraj kaj sinceraj vortoj. 

Kiel prezidanto cle la organizinta grupo, li salutis kelkajn 
ne-Fsperantistojn kaj ankart aron da membroj de diversaj 
aliaj Fsp.-grupoj de la urbo. 

La 28-an okazis diplomdisdono al la lernintoj de S-ro Van 
Dijck. I)u lernantoj sin prezcntisal la ekzameno kaj akiris : 
la plej grandan meriton : F-ino Madeleine Van der \ r orst kaj 
la grandan meriton : S-ro Alb. Adriaens, Krome sin prezentis 
antart la j.iigantaron la du filinetoj dc S-ro Van Dijck : Hilda 
kaj Maria, kiuj akiris ambart la plej grandan meriton. 
La lasta dankis kore la cstraron de « La Verda Stelo », dum 
la unua belege dcklamis longan versajan alegorion. 

S-ro .Taumotte diris la kutimajn laudvorlojn kaj speciale 
gratulis la du plej junajn diplomitinojn. 

Poste S-ro BolTejon paroladis pri « Henry Ford». 

La 4-an de Aprilo: Bagbv-vespero. Parolado pri nia lingvo, 
kill cerpas sian vivon el la plej profundaj fontoj dc la natura 
lingvaro ; poste dcklamado de poezioj kaj rakontado de 
anekdotoj, tipigo de konataj Fsperantistoj kaj, fine, parolado 
pri sinsekve indikataj vortoj. 

S-ro Jaumotte kiu prezentis kaj dankis S-ron Baghv neniam 
tiel prave povis diri, ke la forrestintoj nialjiravis. 


y 


. BIU (iO. — « Bruĝa Grupo Esperantista », Heĝa Societo. 
— Post leciono por progresantoj gvidata de F-ino Thooris, 
okazis la 17-an de Marto, parolado de F-ino M. Vanden 
Berghe, pri «Timo». Kvardek unu Oeestantoj aplartdis la 
parolantinon, kiu estis varme dankita kaj gratulita de S-ro 
Pou peye, dejoranta kunvenprezidanto. 

La 24-an, je la (5 1/2-a, okazis en salonego De Buck, placo 
Sla Joliano, la parolado de S-ro Havestein el II ago. Tiu 
puhlika parolado estis organizita en kunlaboro kun « Lercle 
Colonial et Maritime» kaj estis multnombrc eeeslata de 

upanoj kaj de ne-esperantistoj. La intcrcsplenaj fiimoj, kun 
tartgaj klarigoj de la parolanto, plaĉis al eiuj kaj okazigis 
bonnn propagandon por nia movado. Inter la Oeestantoj, on i 
vidis Ges-rojn Kcmpeneers kaj S-ron Swinne el Bruselo. 
Poste, je la 9-a, 3G gesamideanoj kunvenis en Kafejo V lis - 
singlie, kicili agrable (inigis la vesperon. 

La 31 -an , post leciono por progresantoj de F-ino Thooris, 
345 Oeestantoj kartludis per « Lexicon » kaj « Kan-U-Co », sub 
direklado de S-ro (iroothaerl. 

La 7-an de Aprilo la grupo ricevis, en la Sidejo, la viziton 
de S-ro Julio Baghv. Kvardeko da grupanoj Oeestis kaj kelkaj 
malhclpatoj vere multc perdis. F-ino Thooris mallonge faris 
la prezentadon. La magiaj paroloj dc nia granda poeto tuj 
kaptis Oies atenton, kaj eiuj avidege artskultis. Dum In partzo, 
multaj el la moutritnj libroj estis vendataj kaj la gruiio mem 
akiris por sia hiblioteko kelkajn lihrajn trezorojn. S-ro Baghv 
dediOe subskribis siajn verkojn kaj ankart la grupan Oran 
Libron. Post lio, li finis tiun nelorgeseblan vesperon, majstre 
deklamante kelkajn el siaj poemoj kaj farante rakontojn. 
Krom lia altnivela poeta talento, S-ro Baghv posedas ankart 
la arlon de perfekta mimikisto. La Bruĝanoj dankis S-ron 
Baghv per varmaj kaj senfinaj aplartdoj pro la vera aria guo, 
kiun li alporlis. 

CENTO. — « Genta Grupo Esperantista ». — Dum Aprilo 
la diversaj kunvenoj okazis regule kiel anoncite. La nov- kaj 
mezgrada kursoj kontentige progresadas. La perfektiga kurso 
pli kaj pli interesas la ceestantoj n dank’al la diversaj purol- 
adetoj kaj al la lernigaj ekzercoj, kiujn S-ino De H\ck lerte 
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preparas. 

Sed, la plej grava okazintajo de la monato cstas ccrtc la 
vi/ilo dc S-ro Baghv, la famkonata poeto el Budapest, kill 
laris ege interesan paroladon pri literoluro kaj pri diversaj 
espcrantaj okazintajoj. Li mulle annizis sian mulliiombran 
cecstantaron kaj pasigis al £i treagrablan vcsperon. 

La l(5-an okazis General» Kunveuo ee S-ino De Dyck, kiu 
priparolis la morion de l)-ro Zamenhof. 

[/ LI K( i( ). Societo Lieĝa por la Prop gando de Esperanto. 
— La elementa kurso de S. L. F. E. liniĝis kun 7 lcrnantoj, 
kiuj laris cn marlo la ckzanienon pri sinipla kapableco, kies 
rezultato estas jcna : Akiris la ateston kun la plej grand» 
merit»: S-ro FicdbamF .Jean; kun granda merit»: F-iuoj 
Leroy, .Jeanne kaj Wagemans Marcclle, S-roj Firotle .Jean 
kaj Lemaire AlJiert ; kun merit»: S-roj Van Foeteren Charles 
kaj Wilmet Auguste. 

La diplomdisdono jus okazis en la sidejo de la societo kun 
la kutimaj gratul- kaj propngandparoladoj. 

Tiu ceremonieto estis prolitc sekvata de la perfektiga grupa 

kunveno, kiu liavis la ordinaran bclan sukceson. 

# 

Familia Kroniko. 

GRATULOJ. 

— Al (i-roj J. Van Bockel-Van Walle, genumbroj de « La 
Verda Slelo » (Antverpeno) pro naskigo de tilelo WILLY* 
(13-4-36). 

— Al F-inoCorrv Lcibbrand, membrino de la Bru&a Grupo 
kiu sukcese ekzamenigis antaii Rega Helga Federacio de 
Sava do cn St-.Josse-ten-Noode, kaj akiris la diplumon pri 
« super» savado ». 

— Al S-ro Florentin Langouclic, membro de la Brugo, 
Grup», kiu akiris la gradon de subleii lenanto ee la 13-a 
Artileria Regimento (31-3-3(5). 

— Al F-ino Suzanne Guiot, cl Genlo, kaj S-ro Albert Boedt 
membro de la Briigu Grupo, kiuj iianĉi£is. (31-3-3(5). 

KONDOLENCOJ. 

— Al la familio Algraiu (Bruĝa Grupo) pro la morto de S-ino 
Vidvino Alfred Algraiu. (12-3-3(5). 

— Al S-ro Cli. Marlinv, (Lieĝa Grupo) pro la morto de lia 
pntro S-ro Joseph Martinv (7-4-3(5). 

La Gazetaro parolas... 

Redaktas : H. A. R. S. 

Esperanto en la Belga gazetaro. 

Imitante laekzemplon dealilandaj gazetoj, la belgaj « Gazet 
van Antwerpen», « Met Bclang van Limburg», « De Bilzeuaar», 
« De Volksstem », « Dc Morgenpost» publikigas regular 
esperanto-kronikon. Same faras, de antaii keikaj monatoj, 
antverpena jurnalo « Le Matin ». 

La jurnaloj « Independanee Beige » kaj « De Nieuwe Gazet » 
aparle ee l’komeneo de siaj radio-programoj eitas la dis- 
uiidigojn en au pri Esperanto. 

Esperanto en la Nederlanda Gazetaro. 

Diversaj nederlandaj nacilingvaj gazetoj havis jam regular 
esp-o-rulirikon i. a. « Wij », « Rusland van lleden », « De 
Nieuwe Fakkel », « Dc Fabrieksarbeider », « De Goeile Tem- 
pelier », « De Arbeider », « De Blauwe Jeugd » k. t. p. Nun 
sekvas ankaii du aliaj gazetoj : « Onze Couranl kaj « De Jon gc 
Wacht ». 

Esperanto en Franeujo. 

Jam ofte, komununiaj aii urbaj konsilantaroj voedonis 


favore al Esperanto ka j ĝia enkonduko en la lernejojn. l ion 
laris denove, la pasiutan monaton, dele ok konsilantaroj ! 

J'ri delegitoj <lc la Franca Esperantistaro sin ]»rczentis ee 
la ministroj (iuernut kaj Jullien, por priparoli la aldonon 
de Esperanto al la lerncjprogramoj. Ladu ministroj promesis 
zorge kaj atenle prisludi la problemon. 

Strato Zamenhof. 

m 

For la tioma fojo ni povas raporti pri in esperantnoma 
strato ; la komuua konsilantaro de Banvuls-sur-Mer donis, 

9 m 

al in strato, la nonion '( Rue Zamenhof ». 

Esperanto kaj la Foiroj. 

Kiel duin la antaiiaj jaroj, ankaii ei-jarc la diversaj foiroj 
uzis Esperanto». 

La Foiro de Lvon e I cl on is : 

1) Novan atison kun esp. teksto ; ĝi estas kvinkolora kaj 
mezuras (50 x 10 cm. 

2) Novan prospekton cn esperanto. Gi estas sespaga, du- 
kolora kaj ilustrita j)er desegnajoj. 

3) Bclan kvardekpaĝan broŝuron. La Lyon’a Foiro sendos 
senpage tiujn presajojn, kune kun keikaj sorbpaperoj kaj 
ilustritaj poŝikartoj. 

Okaze de la estonta Foiro de Farizo (1(5 majo-2 junio) el- 
donigis aliso kaj belcga broŝuro «Franelando dum Frintcmpo». 

Esperanto en Hispanujo. 

En Hispanujo estas severe malpermesite glui sur leter- 
kovertoj iujn ajn propagnndilojn aii reklamilojn. 

De nun la registaro permesis la uzon de poresperantaj 
glumarkoj. 

Esperanto en la praktiko. 

— La Internaeia Kongrcso por Benovigo dc FEdukado 
kaj Instruado (en Nederland») uzis Espcranton, samoliciale 
kiel la aliajn kongreslingvojn. 

— Okaze de sia nacia kongrcso, la argentinaj naturistoj 
dccidis estonle otieiale uzi Espcranton por la interrilatoj 
kun fremdaj asocioj. 

— « llungara Itala Bank» » enkondukis la espcranlo-kores- 
poiulon kaj servon en sian organ ismon. 

J\ 

— La Induslria kaj Komerca (lambro dc Bukaresto jus 
aperigis 130-pa^an Adresliliron del» komercaj reprezentantoj 
en Bukaresto kun kompleta varolisto en rumana, franca, 
germana, angla kaj esperanta lingvoj. Ankaii la plurlingva 
anlaiiparolo cstas presita en Esperunto. 

— La Komitato por la teknika vortaro pri la lumigado dc- 
cidis dum sia kunsido la 3-an de marto unuanime akccpti en 
tiun vortaron ankaii Esperanton. La vortaro estas preskau 
tutc jam pretigita. Gi devas a peri presite ankoraŭ antaii la 
so me raj lerioj. 

Opinioj pri Esperanto. 

— Antaii multaj jaroj jam, la granda rnsa lilozofo-verkisto 
Leo Tolstoi diris ke la penoj por lerni Espcranton estas tiel 
malgrandaj kaj la rezultoj sanitempc tiel valoraj, ke oni 
neniam pentos pro la studoj laritaj. 

— Eugeni D’Ors. lama kataluna verkisto skribis antaii 
nelonge en unu el siaj arlikoloj : 

... Klopodi ke Esperanto « bone sukcesu » jam estas, eble, 

general» homa devo ĉiuj, kiuj pro manko de lido aii pro 

manko de agoj estus malhelpintaj la triumfon de Esperanto 
tiuj devus senti la pezon de granda rcspondeco, granda 
konsciencriproeo. 

— La grand» industriistro Diesel, fabrikanto de la famaj 
Diesel-motoroj asertis en intervjuo ke « Esperanto estas 
granda pac- kaj kulturfaktoro ». 

— S-ro G. lluysmans, urbeslro de Antverpeno diris, en 
intervjuo ankaii ke nia movado estis tre haltigata pro multaj 
antaiiju^oj, sed, li aldonis : 

« Mi lie devas ripeti, ke mi konsideras la t. n. artefaritan 
lingvon kiel elikan ilon por super» internaeia civilizado. 
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Esperanto facila 

Esperanto, dolea lingvo. 

PETOL (afekte). Kara Eraiilino Am ! Kia plez- 
uro vin renkonti ! 

F-ino AM (rnrine ndete). Mi jus iris al la laun- 
leniscjo. Seel cu vi ne venos hodiaii ? 

P\i r \'()\.(lipgrimace). Mi vere hcclaiiras. Mi devas 
atendieela stacidomo anglan sinjorinon. 

E-ino AM (komike mire), Anglan Sinjorinon ?... 

PETOL {khiri<je).\u sciu, mi eslas Esperanlisto 
kaj mia lasko eslas konduki la Iremcl- 
ii 1 i no j n Ira la urbo. 

E-ino AM (yrandokiile). Mi ne komprenas... 

PETOL ( senkulpifje ). Ho, eslas tedajo, sed ciu 
havas sian laskon kaj la mia ne eslas la 
plej malagrabla... 

F-ino AM(.s/m , m > ). Sed vere, mi ne komprenas... 

PETOL (espere) Auskullu, Esperanto eslas 
lingvo... 

E-ino AM (interrompe). Kie oni gin parolas ? 

PETOL (dduokdte). Xenio, krom de tempo al 

tempo en nia monduma soeielo « La 

ora Eslonleeo,» kin celere organizas 

% 

brilajn balojn. Cu vi ne volas aniĝi ? Yi 
iarns al mi personan plezuron. 

E-ino AM (hezile). Sed eu mi ja devas lend linn 
ling von ? 

n 

PETOL (irankvilige). Ho ne datiras longe ; tre 
facila ; nur dek kvin leeionoj. 

E-ino AM (kokete). Sed liel sola... se in 
amikino... 

PETOL (aplombe). Xe gravas. Mi resekvos la 
kurson. Mi renkonlos vin postmorgaii 
je la 7- a ee la granda horlogo. 

E-ino AM (decide). Mi konsenlas. Vere, edz- 
peranto ŝajnas al mi Ire agrabla. 

Tyx. 


Anoncetoi 


B fk | Q i 3 | CJ Korte Koepoortstr., 1 1 
ULu I (J U ANTVERPENO 

k'irmo fond it a en 1S2S 
CllJJ M A STRUM A J ILOJ 

Daiire brulanlaj fornoj « .IAN .IAAUSMA » 
Kuirejaj fornoj 


TURNU VIN AL SAMIDEANAJ EIRMOJ : 

E N BRUĜO 


ALGRAIN-COUCKE, 23, Vlamingstr. rue Flainande, 

Tel. 33424. Nuntempaj Novajoj por sinjorinoj kaj knahinoj. 


CAFE de la BOURSE, Granda Placo 22. Christiacns, Tel. 31424 
Kendcvuejo de la Esp-istoj duin la someraj koncertoj. 

Cafe VLISSINGHE, Vital Jehansart, Bleekerstr. 2, rue des 
Blanchisseurs. Ivunvenejo de ll.G.E. Artaj kaj ordin. vitrajoj. 


RACHEL CARPENTIER, Genthofstr. 3G, rue Cour de Gaud. 
Cigaroj, Tabako. 


CREMER1E de DIXMUDE. F-ino M.M. Mestdagh, St Jacobstr. 
<S r. Si Jacques, spccialajoj : Iiutero, Ovoj, Froinagoj. 


DE GUCHTENEERE, «J. « Agence Maritime Mimic », Komvest, 
44, Sipmaklero, Transporto, Fldoganigo, Asekuro, 1'. 33422 


FOTO BRUSSELLE, Stcenslr. 41 rue des Pierres. Tel. 334J1. 
Folografado imlusli ia. Poio-Kiiio-Aparatoj, Akcesoraĵoj, laboroj. 


HOTEL VAN EYCK, Zilve-str. 8. Familia Hejmo, Centra sed 
kvicta siluacio. burĝa klienlaro, inoderaj prezoj. 

M. HUYGHE, Potterierei, 1. llustritaj poŝtkartoj, ĉiuspecaj 
memorajoj pri llruĝo. Helpa Poŝtoficejo. Tel. 31501 . 

LONGE, Vlamingstr. 2(5 rue Flainande. Knfo, Tco, Ĉokolado, 
Biskvitoj. Tel. 31130. 

Emiel MESTDAGH. Moerkerksche Stw. 113 St-Kruis, Tapel- 
isto, Murpaperoj, Tapiŝoj, Drapiraĵoj, Seĝegoj. 

Ph. MICHOLT, Koningenstr. 7, rue des Bois, apud Preĝojo 
Sla Walburgo. — Itoboj, Manteloj. 

G. G. PLATTEEU W, N oordzandstr. 23, r. N. du Sablon, 

Tel. 31323 ; Fromagoj, Kafoj. 

Antoine POUPEYE, Dainpoortstr. 23, St-Kruis. Tel. 31401. 

A 

Ciuj asekuroj en la tuta lando. Inforinoj sen devigo. 

RAHIER, Wape nmakerslr. 4, B. des Arniuriers, Bombonoj. 
Migdalmielaĵo. Buteraj valleloj. 

J. ROOSE, Bdo Guido Gczelle 13. Tel. 32224. 

Holanda arlefarita bulero. Francaj vinoj. Senpera elveno. 

SABBE-DE VEEN, Steenstr. 70, B. des Pierres. Tel. 33048. 
Floroj- Agento de « Fleurop » X° 009. 

VAN COMPERNOLLE. « HET SCHAAPJE », Vischmarkt 0. 
Meliloj, Matracoj, Lano, l.anflokoj, Metalaj litoj. 

VOLCKAERT, Gcldinuntstr. 30, B. de la Monuaic. Tel. 33007. 
Porkaĵoj, Casajoj, kortbirdajoj. 

WITTERYCK. Steenbrugge, Tel. 33313. 

Ciuspeea j Fspera nto-presaĵoj. 


• /• 


HOMAXX kaj KUPPERPUSCIl 

^ t * 

Ciuspecdj Infdiweturiloj 


Lavmaŝinoj « JOHN « 
Funkcias per gaso aŭ karbo 


Membroj tie 

lieUfu Liyo Esperaniiala yuan rabulon 



CIUJ ESPERANTISTOJ 

KAPVESTAS 

sin £e 

SAMIDEANO CAUS 

Capeloj : ĉiuj markoj kaj prezoj 
Kasketoj j>or vojaĝi 
Ombreloj por Sinjoroj 

= b'inno fondila en 18 i)H — 

Vondelstrato, 19. Antverpeno 
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K kaj K 


Rue des Pierres, 80 . Steenstraat 

— BRUGO — 

Ciuspecaj Slofoj kaj silkajoj 
Blankn lolajo — Trikolajoj 
— — — Mcblaro — — — 


Firmo « NOVELTY 


)) 


S-ino L. VAN WASSENHOVE-BOCKHOLTS 

2, Philipstockstrato — BRUGO 

KORSAJOJ — TOLA.JOJ 

Liveras en tula Belgujn kaj lau korespondaj mcndoj 


BELGA MARBORDO 

Grand Hotel dOostduinkerke 

Bone konala de lmiltaj Fsperantisloj 

P. BENOIT, Delogito de U.E.A. Posedanto 


L. VAN WASSENHOVE 


Estraro de « Belga Ligo Esperantista ». 

Prczidanto : Dro Paul Kempeneers, 1 !•, Avenuo Montjoie, 
Uccle. (Tel. 44.53.00). 

Yicprczidanto : S-ro Leon Cogen, 52, Drocf, Ninove. 

Vicprezidantino : F-ino Yvonne Thooris, 4, Wijnzakstraat, 
R. de rOutre Brugo. (Tel. 320.86). 

bcncrala Sekrelario : S-ro Henri Petiau, 60, St Lievenslaan, 
Brd. S : Lievin, Gento. 

Kasislo : S-ro Maurice .laumotte, 44, Avenuo De Kruvn, Wil- 
rj'ck (Antvei’peno), (Tel. 777.58). 

*1 

Cefdelegito de U-F.A. : S-ro Morris De Ivelelaerc, 25, Oosten- 
straat, Aulverpeno. (Tel .‘962.46). 


RADIOLUX, Steenstraat 94 Brugge, Tel. 31 7.8f> 

KONTRAU LA ĈEFPREGE.K) 

RADIO ABA R AT O.I — FOX ( )G R A FO J — DISK O.I 
LAMPO.I— CIO BOB KLKKTRO — K. T. P. 

KS PE It A N TO PA HO LATA 

RADIOLUX, rue des Pierres 94 Bruges. Tel. 317.85 


2, Philipstockstrato 


BRUGO 


Librolenado 
— Kontrolo 
Sereadoj — 


-Organizado kajenskribo de la libroj 
- S lari go de Bilaneoj — Baportoj — 
Fksperlizoj — Koinercaj Inlbrinoj. 


Kelkaj utilaj informoj. 

Por pagoj dr kolizoj , anoncoj , abonoj kaj 
donacoj. P. E. I\. 1331.61 dr Belga l Ago 
Esperantista ( Witrijrk \ niverprno). 

Por pagoj dr kolizoj , lofjado, festrno kaj aliaj 
arangoj dam la java Kongreso : P. E. K. 
1119.10 en la kongrrsa urbo, nun La 
Loiwirrr. 

Por pagoj at V. E . A. : P. E. K. 'it OHM dr la 
cefdelegito S- ro De Krtrlarrr (Sprciala 
Sumero ), Antuerpe.no. 

Por pagoj at Belga Esperanto-Inslituio : 

P. E. K. 1 689.Ŭ A niverprno (Willems- 
strato , 21). 


Presejo de BELGA ESPEBANTO-1NSTITUTO, 


PERKORESPONDA INSTRUADO 

INSTITITTO « MON DO » 

Socielo de Personoj kun limigita Bcspondeeo 

44. Avenuo De Bruyn — WILRYCK. 

Leeionoj en lingvoj : Franca, Angla, Ger- 
mana, Esperanla, k. a. — Komerco, 
Stenogralio. - Kunmeto de paroladoj kaj 
prelegoj. Breparado al eiuj ekzamenoj. 


OSTKNDO 


BKLGUJO 


HOTEL VROOME 

20, BCLVARDO HOGIEB. TEL.37 
RES' 1)EV EO DE LA ESPERASTISTOJ 


Vizitu BRUGO’N (Belgujo) 

ka j haltu : 

HOTEL DU CORNET D OR 

2, PLACE SIMON STEVIN 

Sfdejo de la Bruĝa Grupo Esperantista (Rcgo Socielo). 
Tre konifortaj cambroj, bonaj manĝaĵoj. 

Oni parohts Espenmton. . Enylish spoken. DS (106). 


Koopera Soc., Willeinsstrato, 21, ANTVEBPENO. 







